Capturing Meaning When Translating Important Terms and Concepts

Certain terms and concepts need special consideration because they are core to the Intel® Teach Program approach and are used throughout curriculum manuals, Course CDs, and other training materials. Please pay close attention to these terms when you are adapting the curriculum. 
1. Choose words and terms that provide the best meaning. You don’t have to translate these terms literally:

· Curriculum-Framing Questions: Essential Question, Unit Question(s), and Content Questions (not just “open-ended question”)
· Assessment (Choose meaning that conveys ongoing and alternative ways to monitor student learning, not just traditional testing)
· Differentiated Instruction

· Procedures (in unit plan)

· Rubric 

· Standards

· Student Objectives or Learning Outcomes
· Unit Plan

2. It is important to select terms or phrases that convey a new meaning. 
· Examples for Essential Question: Global Question, Overarching Question, Key Question, Focal Question, Guiding Question, Critical Question, Philosophical Question 

Be sure to select appropriate replacement terms that capture the meaning of these items and review the Internal Glossary.
